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※本説明書は取付け後も廃棄せずご使用者様にお渡しください。 / This manual must be handed over to the user after installation and should not be discarded. / 安装后请勿丢弃本说明书，需移交使用者保管。

www.kawajun.co.jpKV-01-A11(扉厚対応キット/Door Thickness Kit/门厚套件）

■施工・取扱説明書 / Installation・Instruction manual / 施工・安装说明书

対応扉厚/Door Thickness/用于门厚： DT46-50mm
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M4x35
取付けネジ
Installation Screws
安装螺丝×2

L=40.5
ピン
Pin
销钉×3

取扱説明書（本紙）
Instruction Manual（this paper）
安装说明(本紙)×1

取付け手順 / Installation  Procedure / 安装顺序

◎扉厚の対応/Setting for door thicknesses/门厚适配

①表示器のピンをすべて抜き、扉厚キット同梱のピンを差し込みます。
※ピンは指で簡単に抜き差し出来ます。
②取付けねじ(皿)を扉厚キット同梱のものに交換します。

①Remove the pins from the indicator and insert the pins included with the door
　 thickness kit.
※The pins can be easily inserted and removed by hand.
②Replace the installation screws with those included in the door thickness kit.

①从显示器上取下销钉，然后插入门厚套件中包含的销钉
※销钉可徒手轻松插拔。
②用门厚套件中包含的安装螺丝替换原有的安装螺丝。

※イラストはバックセット38mmの場合のイメージです。
※The illustration shows an example with a backset of 38mm.
※图中所示为后移量为 38 毫米的示例。

同梱部品（必ずご確認ください） / Package Contents（Please confirm） / 配套产品（请务必确认）

①
ピン/Pin/销钉

引手（操作側）
Handle (operating side)
拉手（操作侧）

引手（表示器側）
Handle (indicator side)
拉手（显示器侧）

②
取付けねじ
Installation Screw
安装螺丝

表示器/Indicator/指示器

M4x35

※ピンはスライドロック側に差し込まず、表示器
　 側に奥まで差し込んでください。

※Do not insert the pin into the slide lock side
　 insert it all the way into the indicator side.

※不要将销钉插入滑动锁侧；将其完全插入
　指示器侧。


